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Section 1: Belief in the Angels 
 
 

Belief in the Angels is the second pillar of Eemān. A person is not a 
believer without this pillar.  

 

                                    

                               

    

 
The Messenger (Muhammad sallalahu „alayhi wa sallam) believes in what has 
been sent down to him from his Lord, as do the believers. Each one of them 
believes in Allâh, His Angels, His Books, and His Messengers. They say, "We 
make no distinction between one another of His Messengers" - and they say, 
"We hear, and we obey. (We seek) Your Forgiveness, our Lord, and to You is 

the return (of all)." [Al-Baqarah: 285] 
 
 
 

                                  

                                 

                                

                              

                         

 
It is not Al-Birr (piety or righteousness) that you turn your faces towards east 
or west (in prayers); but Al-Birr is (the quality of) the one who believes in 
Allâh, the Last Day, the Angels, the Book, the Prophets and gives his wealth, 
in spite of love for it, to the kinsfolk, to the orphans, and to Al-Masâkin (the 
poor), and to the wayfarer, and to those who ask, and to set slaves free, 
performs As-Salâh, and gives the Zakâh, and who fulfil their covenant when 
they make it, and who are patient in extreme poverty and ailment and at the 
time of fighting (during the battles). Such are the people of the truth and they 
are Muttaqûn (the pious). [AlBaqarah: 177] 
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                                 

 

Whoever is an enemy to Allâh, His Angels, His Messengers, Jibraeel and 

Mikaeel (Michael), then verily, Allâh is an enemy to the disbelievers." [Al-
Baqarah: 98) 
 

 
The Prophet sallahu „alayhi wa sallam said, “Eemaan is to believe in Allāh, and 
His Angels, and His Books….” [Al-Bukhāree and Muslim] 
 

Definition of Angels 
 

Linguistically  

 
 

Malā’ikah Plural of malak 

It is said that: 

 It comes from the word mālik, which 
means owner. 

 It comes from the word malk, which 
means to take with great strength. 

 It comes from the root word alooka, 
which means message. This is the 
majority opinion and the choice of 
Seebāwaiyh.  

 

Technically 

 

Angels are benevolent beings created from light 
who do not possess free will. They are 
completely devoted to the worship of Allāh and 
carry out certain functions on His Command.  

 

 

                     

                      

               

 
All the praises and thanks are to Allâh, the (only) 
Originator (or the (only) Creator) of the heavens 
and the earth, Who made the angels messengers 
with wings, two or three or four. He increases in 
creation what He wills. Verily, Allâh is Able to 

do all things. [Fatir:1] 
 

  
 

Are angels are 
creatures of light 
that have no 
physical attributes 
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                        

                      

                     

                 

                  

           

 
And who can be more unjust than he who 
invents a lie against Allâh, or says: "a revelation 
has come to me" whereas no revelation has 
come to him in anything; and who says, "I will 
reveal the like of what Allâh has revealed." And 
if you could but see when the Dhālimoon 
(polytheists and wrong-doers) are in the agonies 
of death, while the angels are stretching forth 
their hands (saying): "Deliver your souls! This 
day you shall be recompensed with the torment 
of degradation because of what you used to utter 
against Allâh other than the truth. And you used 
to reject His Ayât (proofs, evidences, verses, 
lessons, signs, revelations, etc.) with disrespect!" 
[Al-An‟am:93] 

 

„Ā‟ishah narrates that the Prophet (sallahu „alayhi 
wa sallam) said, “The Angels were created from 
light, and the Jinn were created from a smokeless 
flame of fire, and Ādam was created of what has 
been described to you.” [Muslim] 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Preview Version



 

                Page | 13 Tertiary level weekend courses 

www.alkauthar.org 

 
1.1 The Position of other Faiths towards the Existence of 

Angels 

The Pagan 

Arabs 

They believed that Angels are the spouses and 
daughters of the Most Merciful. 

                   

           

And they make into females Angels who themselves 
serve the Most Merciful. Did they witness their 
creation? Their testimony will be recorded, and they will 
be called to account! [Al-Az-Zukhruf:19] 

 

                   

               

            

                 

               

      

 

Now ask them their opinion. Is it that your Lord has 
daughters and they have sons? Or did We create the 
Angels female, and they are witnesses (thereto)? Is it 
not that they say, from their own invention, "(Allāh) has 
begotten children"?  They are surely liars! Did He (then) 
choose daughters rather than sons? What is the matter 
with you? How do you judge? Will you not then receive 
admonition? Or do you have an authority manifest?  
[As-Saffat:149-156] 
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The 

Philosophers 

They believe that Angels were figments of the 
Prophets‟ imagination 

 

Judaism  The Hebrew word for Angel, "mal'ach," 

meaning messenger. 

 The traditional portrait of angels is as 

functionaries who carry out God's will.  

 Angels‟ roles give God distance from actions 

below His dignity. 

 Many modern Jews have adopted the 

philosophical understanding of Angels, as 

proposed by Maimonides. 

 

                            

                      

                        

         

 

Say, “Whoever is an enemy to Jibreel, he surely brings 

down the (Qur'ân) to your heart by Allāh‟s permission, 

a confirmation of what came before it, and guidance 

and glad tidings for those who believe. Whoever is an 

enemy to Allāh and His Angels and Apostles, to Jibreel 

and Meekā‟eel, then surely Allāh is an enemy to those 

who reject Faith. [Al-Baqarah: 97-98] 

 

 

 

  
 

The Qur‟ān 

teaches us that 

some Jews have a 

strong hatred 

towards Jibreel 
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Christianity  Angels are a creation of God, His ministers, and 

the agents of revelation. 

 They neither marry nor are given in marriage. 

 The New Testament takes little interest in the 

idea of the angelic hierarchy, but there are traces 

of the doctrine. The distinction of good and 

bad angels is also made. Satan, Beelzebul, and 

the rest of the demons are thought by 

Christians to be Angels who rebelled against 

God and were expelled from Heaven. 

 Angels are frequently depicted as human in 

appearance, though many theologians have 

argued that they have no physical existence, but 

can incarnate. 

 Angels are often depicted with wings as 

indicated in Scripture.Scholastic theologians 

teach that angels are able to reason instantly, 

and to move instantly.  

 Angels possess the beatific vision, or the 

unencumbered understanding of God.  

 There are guardian Angels and Angels that 

attend God‟s Throne. 

 Christians also teach that Angels are 

intermediaries to some forces that would 

otherwise be natural forces of the universe, 

such as the rotation of planets and the motion 

of stars.  

 It is also a commonly held belief in many 

modern Christian traditions that the immortal 

souls of humans that have died and risen to 

Heaven can eventually become Angels 

themselves.  
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1.2 The wisdom behind the creation of Angels 

 

  

                      
General 

 
All Angels were created to worship Allāh and glorify 
Him. 

 

                

     

 
 
Surely, those who are with your Lord (angels) are never 
too proud to perform acts of worship to Him, but they 
glorify His Praise and prostrate themselves before Him. 
[Al-„Araf: 206] 

  

             

 
 
They (the angels) glorify His Praises night and day, 
and) they never slacken (to do so). [Al-Anbiya:20] 

 
 

“        

 
 
And verily, we (angels) stand in rows (for the prayers as 
you Muslims stand in rows for your prayers). [As-
Saffat:165] 
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Specific 
 
 

 
1. Jibreel was the archangel who revealed the message 

of Allāh to all the Prophets and Messengers. 
 

                  

                 

 
 
Raised high above ranks, (He is) the Lord of the 
Throne by His Command does He send the spirit (of 
inspiration) to any of His servants He pleases, that it 
may warn (men) of the Day of Mutual Meeting,  
[Ghafir: 15] 

 
 
 

                     

                   

 
 
He sends down the angels with the Rûh (revelation) of 
His Command to whom of His slaves He wills (saying): 
"Warn mankind that Lâ ilâha illa Ana (none has the 
right to be worshipped but I), so fear Me (by abstaining 
from sins and evil deeds).  
[An-Nahl:2] 

 
 

                      

 

 
 
Which the trustworthy Rûh (Jibrîl (Gabriel)) has 
brought down. Upon your heart (O Muhammad (peace 
be upon him)) that you may be (one) of the warners. 
[Ash-Shu‟ara:193-194] 
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2. Meekā‟eel, who discharges control of vegetation 

and rain. 
 

3. Isrāfeel who will blow the trumpet on the Day of 
Resurrection. 

 
4. Malik the chief of the angels guards the hellfire. 
 

                     

 
And they will cry: "O Malik (Keeper of Hell)! Let your 
Lord make an end of us." He will say: "Verily you shall 
abide forever." [Az-Zukhruf:77] 

 
5. The angels who guard the hellfire. 

 

                       

                         

                       

                  

 
And those who disbelieved will be driven to Hell in 
groups till, when they reach it, the gates thereof will be 
opened (suddenly like a prison at the arrival of the 
prisoners). And its keepers will say, "Did not the 
Messengers come to you from yourselves, reciting to 
you the Verses of your Lord, and warning you of the 
Meeting of this Day of yours?" They will say: "Yes, but 
the Word of torment has been justified against the 
disbelievers!" 
[Az-Zumar:71] 

 

        

It spares not (any sinner), nor does it leave (anything 
not burnt)! 

      

Burning and blackening the skins! 

         

Over it are nineteen (angels as guardians and keepers of 
Hell). 
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                       

                     

                       

                         

                        

                

 
And We have set none but angels as guardians of the 
Fire. And We have fixed their number  only as a trial 
for the disbelievers, in order that the people of the 
Scripture (Jews and Christians) may arrive at a certainty 
(that this Qur'ân is the truth as it agrees with their 
Books regarding the number  which is written in the 
Taurât (Torah) and the Injeel (Gospel)) and the 
believers may increase in Faith (as this Qur'ân is the 
truth) and that no doubt may be left for the people of 
the Scripture and the believers, and that those in whose 
hearts is a disease (of hypocrisy) and the disbelievers 
may say: "What Allâh intends by this (curious) example 
?" Thus Allâh leads astray whom He wills and guides 
whom He wills. And none can know the hosts of your 
Lord but He. And this (Hell) is nothing else than a 
(warning) reminder to mankind.  
[Al-Muddaththir: 28-31] 

 
 
6. The angels who guard the Paradise Jannah. 
 

                         

                      

       

 
And those who kept their duty to their Lord will be led 
to Paradise in groups, till, when they reach it, and its 
gates will be opened (before their arrival for their 
reception) and its keepers will say: peace be upon you! 
You have done well, so enter here to abide therein." 
[Az-Zumar:73] 
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The two angels who question the dead in their grave. 
 

                      

                   

  

Allah will establish in strength those who believe, with 
the Word that stands firm, in this world and in the 
Hereafter; but Allah will leave, to stray, those who do 

wrong: Allah doeth what He willeth. [Ibahim: 27] 

 
7. The two angels who are on the right and the left of 

every human to write our deeds. 
 

              

But verily, over you (are appointed angels in charge of 
mankind) to watch you, 

 

             

Honourable recorders, writing down your deeds, 

 

             

They know all that you do.[Al-Infitar: 10-12] 
 
 
8. The guardian angels 
 

                         

                        

                      

 
For him (each person), there are angels in succession, 
before and behind him. They guard him by the 
Command of Allâh. Verily! Allâh will not change the 
(good) condition of a people as long as they do not 
change their state (of goodness) themselves (by 
committing sins and by being ungrateful and 
disobedient to Allâh). But when Allâh wills a people's 
punishment, there can be no turning back of it, and 
they will find besides Him no protector. [Ra‟d:11] 
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